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INTRODUCTION

There haveﬂgﬁen succensful six-week courses in
scientific Russian on the college level. It is the belief
of this writer that a meaningful course in scientific and
technical Russian can be offered in nine veeks on the high
school level for highly motivated science-oriented students.

There appears to be a fine opportunity for application
of the sound principles of individuwalized instruction, for
this course deals with a skill suited more to individual
work than team effort -~ the skill of translation.

The philosophical approach to thies course must be one
which requirés the audio-lingually oriented teacher to
become flexible. Reference skills are to bu taught with
‘minimum emphasis on total communication skills.

This then is a valid experiment for the secondary
schools, requiring flexibility on the part of the teacher,
but offering individualized instruction in an area which
continues to grow =-- that of translation of Russeian

scientific and technical materials.
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COURSE DESCRIPTION

This quin is designed to teach basic terminology and
structure which will allow the student, with the help of a
good dictionary, to translate scientific material. It is
NOT a course for those interested in purely the spoken
language so much as a course for those who anticipate the
need of a reading knowledge of Russian.

Prior to this course, the learner must control the
sound rystem of the language, and be thoroughly familiar
with the printed alphabet. Succeasful completion of quin
course #7543.01 or the equivalent will be a prerequisite,
and any more advanced courses will contribute to the

success of the learner.
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BROAD GOALS AND PERFORMANCE OBJECTIVES

Given an article or passage in Russian from an area of
science or tschnology familiar to the learner, a dictionary
and a grammar summary or grammar text, the learner will

comprehend the intent of that article or passage,

1. This course is not designed as an oral language course,
therefore the skills of listening anc speaking are dealt
with minimally, Sixty per-cent accuracy in these areas o
’will aid the learner in learning future skills, but need
not be considered é prerequisiteQ
a+ LISTENING: The learnerlaccording t0 his level
of maturity and achievement will identify
orally presented cognates by selecting
a, b, or ¢, as the correct orally presented
English equivaleht.
be SPEAKINGs The learner according to his level
of maturity and achievement will imitate
orally presented cognates or words from the
high=frequency list.
2, Oral reading too should be considered as an aid to
tfuture learning and a sixty per-ceht minimal accuracy
level will be sufficent,

Given a list of printed Russian scientific

“ 1=
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or technical cognates, or terms from the high
frequency word list, the learner will accurately
read 8ix of each ten attempted.

Silent reading is the prime concern of the learner and

therefore, the teacher of this quin. A minimal seventy

to seventy-five per-cent accuracy level must be

achieved for successful complétion of the course

objectivess the learner according to his level of

maturity and achievement

8s given a list of ten printed Russian scientific
or technical cognates, or words from the high
frequency word list, will accurately match seven
printed English equivalents.

be given a 1list of ten unfamiliar printed Russian

terms, in their bvasic forms, and a dictionary

which includes those terms, will look up and
identify the English aeaning of seven within
time alloted.

ce given a sentence in Russian which expresses
statement of a familiar fact, and t... for
reference, wlll'nnowor'Engiish questions on
that sentence in English,

de reading any fifty words from the high frequency
word list, will, at the end of this course,
identify at leass thirty.

Structure of Russian plays an important part in

-2 -
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filling gaps which occur between familiar content

and cognates. For success, a minimal seventy per-

cent accuracy level will be expected in the area of

structural understanding. The learner, according to

his level of maturity and achievement at the end of

-

this course,

'a.

be

given ten words not in their basic forms (i.e.
other than nominative case, infinitive etc.), will
utilize his understanding of. structure to
recognize the term in ite basic form from a
printed list of these terms.

given a list of unfamiliar Russian terms, not

in their basic forms, will apply his understanding
of gtructure to convert the terms to thelr basic
forms and identifies them correctly in English
through a dictionary by properly translating
seven of ten.

given a sentence, paragraph or article (no more
than 250 words) in scientific or technical Rus-
sian, accuratelyﬁwiifAtranscribe the material to
Englishe Accuracy levele are as follows:
sentence - ninety per-cent; paragraph - seventy-

five per-cent; 250 word article - seventy per-cent.

Writing is another skill which requires minimal

treatment in this course, It should be limited to

the important ability to transcribe very accurately

-3 -
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6

printed Russian into printed characters or to

Cyrillic ascript for reference usages
The learner according to his laevel of maturity
and achievement will accurately transcribe
into either printed Russian or Cyrilliec seript
any printed Russian material with ene-hundred

per=-cent accuracy.

Attitudinally the learner should become aware of the
Russian scientific method and its sometimes dogmatic
rather than purely scientific approach. At the same
time, Russian and Soviet scientific achievement must
be recognized and appreciated if not in a cooperative
world-scientific sense, at least in a "formidable
opponant" gense.
Attitude toward the Russian language is generally easy
to predict for science-oriented students, The logic
of the language is appealing to the science-minded,
8¢ The student will learn to respect Russian and
Soviet scientific achievement without regard
for the social or political systems of the
achievers. Respect will be shown in reports or
discussions.
be The learner will demonstrate a positive attitude
toward the Russian language by enrolling in

future courses and by independent research.

-u.-
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COURSE CONTENT

Pronunciation and Spelling Review (2 days)
Utilization of technical and scientific cognates to
A. achieve minimal spoken fluency.
B assure proper sound letter correspondence.
Ce Dbegin familiarization of Russian endings for
scientific terminlogy.
General Introduction of Structure (3 days)
A. The noun-adjective system
Be The verb system
Ce Word order
De Use of the dictionary
E. High frequency words
BREAKDOWN s .
A. The noun-adjective system(5 days)
1. nouns
a. gender and anumber
be. declensions
Ce uses of cases
de absence of articles
2, adjectives
3. omission of the verd "“to be"

4o introduction of noun-adjective tables




Bs The verdb system - part one (5 days)
| 1, aspects and tenses
2. personal endings
3. conjugationsvj
b, prefixes
5« subject pronouns
6. infinitive uses
The verd system - part two (5 days)
7. past tense
a. the conditional
be infinitive if-clauses
8. participles
a. active and passive
b, adjectival and adverbial
Cs verbal nouns
9, imperatives
10, reflexive verbs
C. Pronouns and word order (5 days)
1. pronouns
a. dual nature
be personal and possessive
ces prefixes
de interrogative and relative

e. demonstrative




De

E.

Fe

2, word order
ae pronouns
be object-~ verb - subject
ce 8Separation of related parts
Word building (5 days)
1. dceriving
2, suffixes
3« prefixes
b, compounds
Numbers (2 days)
1. cardinal
2, ordinal
3¢ collective
b, punctuation
5 time and age
Application (:remainder of course, 10-13 days)
1. details on nouns
2, details on prepositions

3o details on adjectives

L, details on verbs




EXPANSION OF MATERIALS

George Condoyannis in his preface to the text for this
quin suggests that it is designed to be used by science
students and scientists alike. His simplified explanations
suit it well to the bright high school student.

While oral Ruséian cannot be ignored in this course,
it is subordinate to the skill of readings A minimum of time
should be spent correcting pronunciation unless the meaning
is totally lost in the weak pronunciation of an individual.,
Such a weak student might profit from The Russian Alphabet
Series , a Dad2 County Public Schools DIVISION OF INSTRUC=-
TION publication( the series includes programmed materials
and tapes).

Dr. Condoyannis® exercises are gelf explanatory and
excellent. Students should be encouraged to purchase the
text, a dictionary and some form of abbreviated grammar
summary. If the text is not to be purchased by the students,
it is suggested that tables and charts be developed for
future reference.,

In the latter part of this course there is time
alloted for “"details." It is felt that by translating
actual passages of technical and scientific material, and
thus encountering problems, explanation becomes more

meaningfule. To this end, the author suggests utilizing

selections to be found in the reference texts listed »
- 8 w




An example of the type exercise intended is offered as
an appendix to this outline.
The High Frequency Word List may be assignrd on a
daily memorization basis of approximately seven words
to complete mastery of the list in the first six weeks
of the course.
Drills to familiarize the students with endings
( exe -nuecku#t ) may be handled orally at first, with the
students listening to the Russian and translating chorally
to Engilsh:s |
EXAMPLE 1 Teacher =~ Guomoruvecxui
Class == "BIOLOGICAL"
Teacher == [[cuxoxoruuecruii

PSYCHOLOGIOAL

Clags =
etce

A “ypical class session might be structured in
this manner:

Vocabulary drill on preassigned words - and quiz

Exercises dealing with new material

Remaining time to be spent in independent but
superviged study. Note that this is not a time for
the teacher to grade a stack of papers, but should be a

time for active assistance to pupils.
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SANPLE EVALUATION

le Listening and Speaking
8¢ You will hear ten Russian words. After each
you will hear three English words, a,b,and c.

In@icate which word is the meaning of the Russian

term.
1. rpatep a. cracker
be crater
Ce radar
2. pazuyc . ae radius
be radio
Ce rod
3¢ cauTHIpaM  a. centigram

b.' telegram
ce s8sounding

ke nenaoxosa a. celluloid

be cellulose
Ce c¢¢llular
I be Imitate these words crally:
1. srBaTOp |
2+ TepMOMETD
Je gyrZaMEHT
be purn

5¢ uHZUKATOD

etce

1/




24 Read the following list of words

1., Bakyym
2. kaTox _
Je XRaxe )
4, paxuo
5 TOWHO
etc.
3e 2¢ Match column one to column two.

I II

1., oprasuau a. one

2¢ BOABLT be galvanometer

Je raabBaroOMeTp Ce Organism

b uac de volt

S5¢ OAKH e. hour

(1ist should contain ten each - Russian and English)
be Look up meanings of these words within a time

limit of three minutes. wWrite the first meaning

in English you find in the dictionary.
l. rp8pauit

2. orymartocs

3¢ paspexEHHu

ke coanxennue

5¢ macaoMep

6  Marxui

(maintain the ratio of two to one, or thirty
seconds per word)

-1l =
18
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Cs Read thisz statement

My 3HaeMm, yTo KUCHOPON RBAHRTCA CaMHM

PacnpoCTpaHEHHKNM 2MeMEHTOM Ha 3emae,

,,,,,

1. About what elemen’ is this statement?
2. Where is it widely spread?
de Identify these high frequency Russian words in

English

1, a 6, Troaxoma
2, Oes 7. XYMaTh
3. K 8. cam

4, uTo 9, Tak

5S¢ ONATH 10, cToO

( student should know thirty of fifty given)
b, 8 Match the oblique forms at the left to their
basic forms at the rights

1, ABAADTCH a, ras

2, rasos b., rasosuit

3. Fa30BHX Ce HBAGHUE

4, aprennsa d. &BaATHLCSH

( at least ten per column)
be Look up and identify these terrs which do not
appear in their basic form:
1. BO3ayxe 3¢ CHOXHHX
2. 3eMHyD 4. crobanom

(a time limit may be set = thirty seconds per word)

-12 -
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ce Translate this pasgrage
M4CCH XBYX TeJN UPUHATO
CYMTATb DaBHHMHU 9CJM OHU
YPA&BHOBRUKUBANT APyl Lpyra

» Ha DHMABxXHHX BECAX,
‘%J"%q Transcribe this passage with 100% accuracys

Tak, HaOpuUMEep, eCauU Macca
Teaa 2,5 Kry, TO Bec ero
MOXHO CHHT&TH DABHHM 2,5
KI'; veno macco#f B IQOOr u Becur

OKo&No IOOr.
6s a,bs- One method for recording attitudes is a chart!

EXAMPLE
T_ e o o =
OHE 0u0 ov | o Jé
o838 ¥35 Y28 2 ug.|le. T4
& 52559 ool w5y T Sgp|mogw
§ 28895 §ﬁ8.§ﬁo SRR
R o of §aF88|38gw
1. Smith, John | 3/21 3/03 | 4/15| 4/28 3/30
2, Jones, Betty 3/24]  4/28

-1} =

2()
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rast

KaMeHHH{ yroap «= 3TO OXUH U3 OCHOBMX UCTOYHUKOB HHEp=-
TUM B COBpeMeHHO! NPOMHWAGHHOCTH. HO NOHCTENEHHO OH yCTy-
naeT MecTO rasy. ['a30Bafd NPOMHNJEHHOCTb pa3BuBaeTCH OHC-
TPHMH TEMIaMU. CTajlbHHe TPYyOGONPOBONH CBA3HEADT C T'8&30BHMU
CKBEaXMHAMU BCE OOXbmEEe UYUCIO TOPOXOB.

[[pnpoXHuil rs3 ¥ NONYyTHHER ras, ROTOpHﬁ.xodﬂBaDT npu
no6uye HePTH, CHYXAT OueHb BAXHHM CHPbEM XJA NPOKU3BOACTRA
pa3Hoo6pa3unx, HyYXHHX veJoBeky Bemeit. Ta3, XOCHTHH ka3
3eMHHX HeXp, 3aHAMacT BaxBellmes. MecTOo B coapauennbﬁ XUMUH .
HeZapoM yxe BO3HUK TePMUH =~ Fa30XUMHUS.

ras 4COONAbL3yeTCA B OPOU3IBOXCTBE A30THHX YROOpeHuit,

A30THHe YyXOoOpeRKS M3 ras3a BIXBOe JemeBlI&, HeM U3 yriasf.

OTYET'O CBETHUT JIAMIIA2

M3BECTHO AKX BaM, YTO ANGON MeTaaauuecEulil npexmeT MO-
xeT xaBaTh CBeT? JJA 3TOTO HYXHO TOXBKO NOIEPxaTh eron
noxosbme B OrHe. DBO3bMUTE XeN83HHUA npyT. Harpesasachr B
OrLe, OH ODOCTEOeHHO HAKHJAUTLCA XOKPHUCHA.

Ecay OH MH emé Gonbme BaKaXMAX OPYT, OR U3 TEMHO-
KpacHOro crtal Oh BHMHEBHM, OOTOM CBETIO-KPACHHM, XEJTHM
n, HarROHel, OGeanmM. J&8 TOro, YTOOH xeJdeaHH! npyT XoBeCTH
A0 Gesoro KajleHua, HyRHE OYEHb BHICOKAS TeMuepatrypa = 1300
rpagycoB. :

/1 cRevya, U 3AEEKTPUYUEGCKAR, U ralonad, U KEePOCHHOBAH HJIH
Kakag-au6o JXpyrag JaMmna CBeTUT OO TOil xe HpUYKHE, JTO M
XU UYHHA OpyT =~ OT HARAAKBAHUA.

B nJaMeH® CBeYX HUAM JaMMil HOCATCH, Ka&K MNHIAUHKK B COJl=-
HEeYHOM Jayve, packKaléHiHe "IaCTUUKK yrag. OOCHTHO MH BX He
BUIUM. OHM CTAHOBATCH IAMETHHMH TOXBKO TOrxa, KOrjxa CBou&
MK JaMne xomTAT. KomoTe Ham HenpuaTHa. HO ecam OH BHYTpH
naiaMeHs He OHJO XONOTH, HECrOPSBHNUX YACTHL yrag, TO He OHJAO
U APKOTO CBeTa. [lAaMA cHupra, Hampumep, B KOTOPOM HeT He-
CropeBmMX YacTHL yrag, He KOUTHT, 3aTO ¥ cBeT& NOUTH He XaéT.
3HOYUT, BCE JNesO B HAKANEHHOM yrae. HO yroax MOXHO Hakalu-
BaTh 4 06e3 nunaMeHH, HAOPUMED, JAGLTPHUUYECKMM TOKOM, TakK X
DOCTynud K3o6peTaredas nepBoli 3JeKTPUUECKOM JaMIOUKM, OpPO-
NyCTABINK{ TOK uepe3d HUTL HAKANUBE2HUA., [Ip¥ OPONYCRABHUM TOKS
HUTH pacRalgzach xodexa, X naMOOYKa HaUXHETAA CBETHUThb.

1 Fudel, N., ed. WE READ RUSSIAN Foreign Languages
Publishing Houses Moscow ,(no’ date), p.110,
2 Ibido pl 970
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